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Smlouva o veřejných službách v přepravě cestujících

_k zajištění dopravní obslužnosti kraje veřejnou drážní osobní

dopravou

Smluvní strany:

Moravskoslezský kraj

Sídlo: 28. října 117, 702 18 Ostrava

IČO: 708 90 692

DIČ: CZ70890692

Zastoupen: prof, lng. ivo Vip1143111501012nn3 CSC“ hQJĚMEnem kraje."

(dále ta ké jako „ Objednatel")

GW Train Regio a.s.

Sídlo: u Stanice 827/9, 400 03 Ústí nad Labem

IČO: 28664116

DIČ: cz 28664116

bankovní spojení: Československá obchodní banka a.s., číslo účtu: 117570453/0300

Zapsaná: v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 8039

Zastoupené:

(dále také jako „Dopravce")

(společně také jako „Smluvní stran)/')

uzavírají tuto

Smlouvu o veřejných službách v přepravě cestujících k zajištění dopravní obslužnosti

kraje veřejnou drážní osobní dopravou

(dále ta ké jako „Smlouva")



ČLÁNEK 1

úvooNí USTANOVENÍ

Objednatel uzavírá s Dopravcem tuto Smlouvu podle ust. š 18 a násl. zákona č. 194/2010

Sb., o veřejných službách v přepravě cestujících, ve znění pozdějších předpisů (dále také

jako „ZVS") a zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále

takéjako „Občanský zákoník"), a v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady

(ES) č. 1370/2007 o veřejných službách v přepravě cestujících po železnici a silnici a o

zrušení nařízení Rady (EHS) č. 1191/69 a č. 1107/70 ve znění nařízení Evropského

parlamentu a Rady (EU) č. 2016/2338 ze dne 14. 12. 2016, kterým se mění nařízení (ES)

č. 1370/2007, pokud jde o otevření trhu vnitrostátních služeb v přepravě cestujících po

železnici (dále takéjako „Nařízem'"), a to na období dle čl. 4 Smlouvy.

ČLÁNEK :

ÚČEL SMLOUVY

Základním účelem této Smlouvyje zajištění dopravní obslužnosti Dopravcem Objednateli

veřejnou drážní osobní dopravou v rozsahu dle uveřejněné notifikace 2016/S 132-237867

ze dne 12. 7. 2016 o rozhodnutí Objednatele uzavřít Smlouvu o veřejných službách přímým

zadáním v Úředním věstníku Evropské unie na základě článku 7 odstavce 2 Nařízení, a ve

vztahu k trati 313 Milotice nad Opavou —Vrbno pod Pradědem (dále takéjako „Trat'313"),

to vše v souladu s dalšími ustanoveními ZVS (dále také jako „Veřejné služby vdrážní

dopravě").

Vzhledem k zájmu Smluvních stran dosáhnout, na základě vzájemné spolupráce a

důsledného plnění práv a povinností v této Smlouvě stanovených, účelu této Smlouvy

uvedeného v předchozím odstavci, rozhodly se Smluvní strany uzavřít tuto Smlouvu a být

touto Smlouvou plně vázány.

ČLÁNEK 3

PŘEDMĚT SMLOUVY

Tato Smlouva stanovuje způsob zajištění, rozsah a kvalitu poskytování Veřejných služeb

v drážní dopravě ze strany Dopravce a způsob a rozsah poskytování kompenzace ze strany

Objednatele.

Dopravce se podpisem této Smlouvy zavazuje poskytovat Objednateli Veřejné služby

v drážní dopravě za podmínek, v rozsahu a způsobem stanoveným touto Smlouvou.

Objednatel se podpisem této Smlouvy zavazuje poskytovat Dopravci za podmínek a

vrozsahu vtéto Smlouvě stanoveném kompenzaci za poskytování Veřejných služeb

v drážní dopravě ve smyslu ust. š 23 a násl. ZVS.

Dopravce se zavazuje provozovat veřejnou drážní osobní dopravu v souladu s platným

právním řádem České republiky, zejména se zákonem č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění

pozdějších předpisů (dálejen „Zákon o dráhác ") ajeho prováděcími právními předpisy.

Smluvní strany se zavazují poskytnout si navzájem součinnost nezbytnou pro řád né splnění

jejich povinností stanovenýchjim touto Smlouvou a příslušnými právními předpisy.



"' ČLÁNEK 4

DOBA PROVOZOVÁNÍ VEŘEJNÝCH SLUŽEB (DOBA PLNĚNÍ)

1. Smluvní strany se dohodly, že Veřejné služby v drážní dopravě podle této Smlouvy budou

Dopravcem provozovány v období bezprostředně následujícím po ukončení platnosti

smlouvy evidenční číslo 02856/2009/DSH uzavřené mezi Objednatelem a Dopravcem pro

některé výkony související S dopravními výkony dle čl. 5 této Smlouvy až do prosincové _

změny jízdních řádů roku 2025, není-li touto Smlouvou dále stanoveno jinak (dále také g

jako „Doba plnění"). |

ČLÁNEK 5 l*

OBJEDNANÉ DOPRAVNÍ VÝKONY

(ROZSAH A MÍSTO PLNĚNÍ VEŘEJNÝCH SLUŽEB V DRÁŽNÍ DOPRAVĚ) »

1. Smluvní strany se dohodly, že Dopravce je povinen zajišťovat Veřejné služby v drážní i

dopravě podle této Smlouvy vlaky odpovídajícími požadavkům uvedeným v příloze č. 1 této

Smlouvy (dále takéjako „ Vlaky"), kteréjsou časově a věcně vymezeny v této Smlouvě (dále '„

takéjako „Dopravní výkony"), konkrétně v příloze č. 2 této Smlouvy. lí

2. Smluvní strany se dohodly, že konkrétní časové a věcně vymezení Dopravních výkonů na

Trati 313, v územním obvodu Objednatele, bude stanoveno podle Provozní koncepce,

uvedené v příloze č. 3 této Smlouvy, při respektování postupu podle článků 6, 7 a 8 této

Smlouvy. Smluvní strany berou na vědomí, že ke změně provozní koncepce může dojít

pouze na základě dohody Smluvních stran.

3. Dopravní výkony podle této Smlouvy budou realizovány zejména v územním obvodu

Objednatele na trati dle čl. 2 této Smlouvy. Na základě dohody Smluvních stran je možné,

aby Dopravce na žádost Objednatele zajišťoval Veřejné služby v drážní dopravě i

v územním obvodu jiného kraje, a to pouze v případě, že Objednatel zajistí v dostatečném

předstihu souhlas dotčenéhojiného kraje, za splnění podmínek dle ZVS.

4. Celkový rozsah Dopravních výkonů, který má Dopravce v období platnosti příslušného

jízdního řádu zajistit, se může změnit pouze za podmínek stanovených v této Smlouvě.

5. Smluvní strany se dohodly, že pokud v průběhu účinnosti této Smlouvy dojde ze strany

Správce infrastruktury ke zvýšení kvality technicko- provozního Stavu železničních tratí,

Dopravce vyvine rozumně požadovatelné úsilí k zohlednění těchto faktů při sestavování

jízdního řádu.

ČLÁNEK 6

KOMPENZACE ZA POSKYTOVÁNÍ ZÁVAZKU VEŘEJNÉ SLUŽBY DOPRAVCEM

1. Smluvní strany se dohodly, že za poskytování plnění dle této Smlouvy, tj. za zajištění l

objednaných Veřejných služeb vdrážní dopravě, náleží Dopravci kompenzace ve výši

stanovené v souladu s příslušnými obecně závaznými právními předpisy a touto Smlouvou.

2. Dopravce před uzavřením této Smlouvy předložil Objednateli výchozí finanční model

nákladů, výnosů a čistého příjmu, které mají vyplynout z této Smlouvy pro období nasazení

vlaků vymezených v příloze č. 1 této Smlouvy, podle ust. 53 vyhlášky č. 296/2010 Sb., o

postupech pro sestavení finančního modelu a určení maximální výše kompenzace (dále také

jako „Kompenzační vyhláška"), který tvoří přílohu č. 4 této Smlouvy (dále také jako

„Výchozítfinanční model'.') Výchozí finanční model dále Obsahuje dělení nákladových
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položek na variabilní a fixní, rovněž uvedené v příloze č. 4 k této Smlouvě.

3. Výchozí finanční model je členěn na dopravní roky, začínající v termínu celostátní změny

jízdního řádu v prosinci předchozího roku a končící v termínu celostátní změnyjízdního

řádu v prosinci daného roku (dále takéjako „Dopravní rok"). Změna kompenzace probíhá

k začátku nového Dopravního roku.

4. Smluvní strany se dohodly, že Výchozí finanční modelje zpracován pro kalendářní rok 2019

(dále takéjako „Výchozí rok"). Objednatel s předloženým Výchozím finančním modelem

vyslovil souhlas. Dopravce před uzavřením této Smlouvy dále předložil Objednateli výchozí

model provozních aktiv dle 5 6 odst. 1 Kompenzační vyhlášky, který tvoří přílohu č. 4 této

Smlouvy, a inventární karty majetku zohledňující aktuální zůstatkovou hodnotu majetku

nezbytně nutného k zajištění Dopravních výkonů. Dopravce ve své kalkulaci uplatnil čistý

příjem pro jednotlivá období platnosti jízdních řádů ve výši uvedené v řádku č. 22 v příloze

č. 4 této Smlouvy. Smluvní strany se dále dohodly, že do provozních aktiv bude zahrnut

pouze majetek doložitelný každoročně inventární kartou majetku, zohledňující aktuální

zůstatkovou hodnotu majetku nezbytně nutného k zajištění Dopravních výkonů. Objednatel

je oprávněn si každoročně vyžádat soupis zůstatkové ceny majetku nezbytného k plnění

Smlouvy, a to včlenění dle inventárních Čísel a podílu zůstatkové ceny nutné k plnění

Smlouvy.

5. Dopravce má nárok na úhradu Skutečné kompenzace (dále definované pod písm. d)

tohoto článku za poskytování Veřejných služeb v drážní dopravě ze strany Objednatele po

období nasazení vlaků vymezených v příloze č. 1 v rámci této Smlouvy, a to níže uvedeným

postupem, kterýje podrobněji uveden v příloze č. 5 této Smlouvy:

&) výchozí kompenzace je uvedena ve Výchozím finančním modelu pro jednotlivé

Dopravní roky. Hodnoty cenotvorných položek jsou pro všechny Dopravní roky

uváděny v cenové úrovni Výchozího roku (dále také jako „Výchozí kompenzace").

b) plánovaná kompenzace je spočtená ex-ante za účelem stanovení výše záloh

vyplácených Dopravci. Hodnoty cenotvorných položekjsou pro jednotlivé Dopravní

roky přepočtený na cenovou úroveň daného Dopravního roku podle čl. 8 a přílohy č. 5

této Smlouvy (dále také jako „Plánovaná kompenzace").

c) primární kompenzaceje Spočtená ex-post za účelem stanovení smluvních nákladů a

výnosů před provedením kontroly čistého příjmu Dopravce v cenové úrovni daného

Dopravního roku (dále také jako „Primární kompenzace").

d) skutečná kompenzace náležející Dopravci dle Smlouvy představuje Primární

kompenzaci upravenou provedením kontroly čistého příjmu, v cenové úrovni daného

Dopravního roku (dále takéja ko „Skutečná kompenzace").

6. Kontrola dosaženého čistého příjmu je popsána v příloze č. 5 této Smlouvy. Pro případné

dělení čistého příjmu mezi Objednatele a Dopravce dohodly Smluvní strany podle

ustanovení 5 8 odst. 2 Kompenzační vyhlášky smluvní podíl Dopravce d = 75 %.

7. Smluvní strany se dohodly, že Smlouva je uzavřena jako tzv. netto, přičemž příležitosti a

rizika, spojená s časovým vývojem výše výnosů, nese Dopravce.

8. Kompenzace v příloze č. 4 této Smlouvyje uvedena bez daně z přidané hodnoty a podléhá

platným daňovým zákonům. V případě takové změny daňových zákonů, na základě které

bude kompenzace podléhat dani z přidané hodnoty, je Dopravce oprávněn od účinnosti
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takové legislativní změny připočíst ke kompenzaci daň z přidané hodnoty v zákonné výši.

Pro období platnosti příslušného Dopravního roku představuje kompenzace částku

vypočtenou na základě Výchozího finančního modelu. Výše této kompenzace bude

v průběhu plnění této Smlouvy měněna podle pravidel stanovených v čl. 8 této Smlouvy.

Dopravce nemá nárok na kompenzaci převyšující tuto kompenzaci vyjma zvýšení z důvodů

uvedených v čl. 7 a 8 této Smlouvy.

ČLÁNEK 7

ZMĚNY DOPRAVNÍCH VÝKONÚ

Objednatel je oprávněn změnit v průběhu platnosti této Smlouvy rozsah objednaných

Dopravních výkonů, zasláním písemného oznámení Dopravci, a to v případě, kdy současně:

a) požadovaná změna Dopravních výkonů bude v souladu s požadavky ZVS,

b) požadovaná změna Dopravních výkonů nebude mít za následek navýšení počtu

nasazovaných vozidel na straně Dopravce, pokud se Smluvní strany nedohodnoujinak,

c) požadovanou změnou Dopravních výkonů nedojde k odchylce větší než 10 % (deset

procent), oproti Výchozímu dopravnímu výkonu uvedenému vřádku 26 Výchozího

finančního modelu v příloze č. 4 této Smlouvy,

přičemž Objednatel je při změně Dopravních výkonů povinen přihlédnout k potřebám a

možnostem Dopravce.

Změna rozsahu objednaných Dopravních výkonů dle čl. 7 odst. 1 písm. c) této Smlouvy

ovlivní výši kompenzace dle pravidel uvedených pro výpočet Plánované kompenzace

v příloze č. 5 této Smlouvy, neujednají-Ii si Smluvní strany v písemném dodatku ktéto

Smlouvějinak.

Objednatel je oprávněn změnit rozsah Dopravních výkonů k prvnímu dni platnosti

příslušnéhojízdního řádu nebo ke dni změnyjízdního řádu v průběhu platnosti příslušného

jízdního řádu vtermínu stanoveném v ust. 542 odst. 1 Zákona o dráhách, nebo vjiném

termínu uvedeném v prohlášení o dráze platném pro dotčený jízdní řád. Objednatel a

Dopravce při změně rozsahu Dopravních výkonů vždy zohlední termíny pro objednání

kapacity dráhy.

V případě, že dojde ke změně rozsahu objednaných Dopravních výkonů mimo případy dle

čl. 7 odst. 1 této Smlouvy, zavazují se Smluvní strany nejpozději do 30 (třiceti) kalendářních

dnů přede dnem účinnosti změny objednaných Dopravních výkonů uzavřít písemný

dodatek, jehož předmětem bude nejméně vymezení těchto změn vsouladu s pravidly

stanovenými v této Smlouvě.

V případě, že dojde ke změně rozsahu objednaných Dopravních výkonů dle čl. 7 odst. 1

této Smlouvy, zašle Objednatel Dopravci písemné oznámení, a to nejpozději do 30 (třiceti)

kalendářních dnů přede dnem účinnosti změny objednaných Dopravních výkonů.
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ČLÁNEK 8

ZMĚNA KOMPENZACE

Smluvní strany se dohodly, že k úpravě výše poskytované kompenzace dojde vždyjednou

ročně s účinností pro období Dopravního roku:

a) v důsledku změny cenové hladiny, za podmínek uvedených v odst. 3 tohoto článku,

b) v důsledku změny rozsahu objednaných Dopravních výkonů, dojde—li k takové změně

podle ustanovení čl. 7 této Smlouvy, dle odst. 4 tohoto článku,

c) v důsledku změny nákladů na provozování Dopravních výkonů podle této Smlouvy,

jejichž výšeje rizikem Objednatele, uvedených v odst. 6 tohoto článku,

d) v důsledku změny provozní koncepce uvedené v odst. 7 tohoto článku.

Úprava výše kompenzace v důsledku změny cenové hladiny podle odst. 1 písm. a) tohoto

článku se bude vztahovat vždy k Výchozímu roku. K první takové úpravě dojde s účinností

pro Dopravní rok 2022. V ostatních případech podle odst. 1 písm. b) až d) tohoto článku

může dojít k úpravě výše kompenzace již pro Dopravní rok 2020, pokud se předpoklad

známý před zahájením provozu podle této Smlouvy odlišuje od předpokladu vloženého do

Výchozího finančního modelu.

Úprava kompenzace zdůvodu změny cenové hladiny včase bude realizována vždy

na období Dopravního roku, přičemž kompenzace bude upravena postupem dle přílohy

č. 5 této Smlouvy, s následujícím rozsahem:

a) výchozí náklady na trakční palivo (řádek 1 Výchozího finančního modelu) pomocí

koeficientu růstu nákladů na trakční palivo Fn

b) výchozí náklady na přímé mzdy spolu se sociálním a zdravotním pojištěním (řádky 7,

8 Výchozího finančního modelu) pomocí koeficientu růstu nákladů na přímé mzdy Mn

c) ostatní náklady vyjma odpisů dlouhodobého majetku (řádek 5 Výchozího finančního

modelu), úhrady za použití dopravní cesty (řádek 10 Výchozího finančního modelu) a

úhrady za použití ostatní infrastruktury (řádek 11 Výchozího finančního modelu)

pomocí koeficientu růstu spotřebitelských cen In

Úprava kompenzace v důsledku změny rozsahu objednaných Dopravních výkonů

proběhne postupem podle odst. 2.1 přílohy č. 5 této Smlouvy. Změna rozsahu dle tohoto

odstavce zohledňuje odchylku plánovaného dopravního výkonu od výchozího dopravního

výkonu, uvedeného v řádku 26 Výchozího finančního modelu. Na výši odchylky se vztahuje

limit uvedený v čl. 7 odst. 1 písm. c) této Smlouvy.

Smluvní strany se dohodly, že v případě, že změnou rozsahu objednaných Dopravních

výkonů podle čl. 7 této Smlouvy vzniknou dodatečné soupravové jízdy, a Dopravce tuto

skutečnost doloží Objednateli,je Objednatel povinen uhradit Dopravci kompenzaci za tyto

jízdy ve stejné výši jako pro dodatečně objednané Dopravní výkony podle odstavce4

tohoto článku obdobně.

Úprava kompenzace v důsledku změny nákladů na provozování Dopravních výkonů

podle této Smlouvy, jejichž výše je rizikem Objednatele, se provede formou započtení

doplněných nákladů dle odst. 2.1 přílohy č. 5 této Smlouvy, a to pouze v souvislosti se:



a) z m ě n o u o b e c n ě z á v a z n ý c h p r á v n í c h p ř e d p i s ů s t a n o v u j í c í c h výši d a n ě z p ř i d a n é

hodno t y , V t a k o v é m p ř í p a d ě se výše k o m p e n z a c e z m ě n í o čás tku , k t e r á o d p o v í d á

z m ě n ě v ý n o s ů v d ů s l e d k u z m ě n y p r o c e n t n í s a z b y o d v o d u d a n ě z p ř i d a n é h o d n o t y ,

b) z m ě n o u výše c e n y za p o u ž i t í ž e l e z n i č n í d o p r a v n í c e s t y ( ř á d e k 1 0 V ý c h o z í h o f i n a n č n í h o

modelu) , v t akovém př ípadě se výše kompenzace změn í o částku odpovídaj íc í

p ř í p a d n é m u r o zd í l u m e z i č á s t k o u , o k t e r o u se z m ě n í p l a t b a z a p o u ž i t í d o p r a v n í c e s t y

p o ž a d o v a n á p r o v o z o v a t e l e m d r á h y z a o b j e d n a n é D o p r a v n í v ý k o n y p o d l e p ř í l o h y č. 2

t é t o S m l o u v y v p r a v i d e l n é m ř a z e n í a č á s t k o u u v e d e n o u v ř á d k u č. 1 0 V ý c h o z í h o

f i n a n č n í h o m o d e l u . D o p r a v c e j e p o v i n e n d o l o ž i t p o ž a d o v a n o u h o d n o t u t é t o p o l o ž k y

p ř e d l o ž e n í m z p ů s o b u v ý p o č t u p o d l e a k t u á l n í h o p r o h l á š e n í o d r á z e , v č e t n ě vyč í s l e n í

r o z h o d n ý c h u k a z a t e l ů ( z e j m é n a p l á n o v a n ý c h D o p r a v n í c h v ý k o n ů v e v l km , d o p r a v n í c h

v ý k o n ů v h r u b ý c h t k m a p o č t u t r a s p r o p ř í s l u šné o b d o b í ) ,

c) z a v e d e n í m n e b o z m ě n o u c e n y z a už i t í z a ř í z e n í s l u ž e b p o d l e 5 2 3 d a násl . Z á k o n a o

d r á h á c h . V t a k o v é m p ř í p a d ě se výše k o m p e n z a c e z m ě n í o č á s t k u , k t e r á o d p o v í d á

p ř í p a d n é m u ro zd í l u me z i č á s t k ou , o k t e r o u se z m ě n í p l a t b a z a už i t í z a ř í z e n í s l u ž e b a

č á s t k o u u v e d e n o u v ř á d k u č. 11 V ý c h o z í h o f i n a n č n í h o m o d e l u . D o p r a v c e j e p o v i n e n

d o l o ž i t z p ů s o b v ý p o č t u p o ž a d o v a n é h o d n o t y t é t o p o l o ž k y o b d o b n ý m z p ů s o b e m j a k o

v p ř í p a d ě p o s t u p u p o d l e p í sm . b) t o h o t o o d s t a v c e Sm l o u v y ,

d ) z a v e d e n í m po v i n n o s t i n a s a z e n í t e c h n o l o g i c k ý c h a b e z p e č n o s t n í c h s y s t émů na v o z i d l a

p o u ž i t á p r o p l n ě n í Sm l o u v y , k t e r á n e b y l a z n á m a v d o b ě u z a v ř e n í Sm l o u v y .

V p ř í p a d ě , ž e d o j d e k o k o l n o s t e m u v e d e n ý m v ods t . 3. a ž 6. p o d l e t o h o t o č l á n k u Sm l o u v y ,

z a v a z u j e se O b j e d n a t e l n e j p o z d ě j i 3 0 ( t ř i ce t ) k a l e n d á ř n í c h d n ů p ř e d e d n e m úč i n n o s t i z m ě n

sdě l i t D o p r a v c i n o v o u výší P l á n o v a n é k o m p e n z a c e , s p o č t e n é p o d l e p r a v i d e l u v e d e n ý c h

v ods t . 2 p ř í l o h y č. 5 t é t o Sm l o u v y , a t o z a s l á n ím p í s e m n é h o o z n á m e n í D o p r a v c i , k t e r é b u d e

o b s a h o v a t v ý p o č e t n o v é v ý š e P l á n o v a n é k o m p e n z a c e .

V p ř í p a d ě , ž e d o j d e k j í n ý m n e ž u v e d e n ý m o k o l n o s t e m , z a v a z u j í se Sm l u v n í s t r a n y u z a v ř í t

p í s em n ý d o d a t e k n e j p o z d ě j i 3 0 ( t ř i ce t ) k a l e n d á ř n í c h d n ů p ř e d e d n e m úč i n nos t í z m ě n .

V y m e z e n í t ě c h t o z m ě n v s o u l a d u s p r a v i d l y u r č e n ým i v t é t o S m l o u v ě a o d p o v í d a j í c í ú p r a v a

V ý c h o z í h o f i n a n č n í h o m o d e l u b u d e Sm l u v n í m i s t r a n am i s j e d n á n a v d o d a t k u k t é t o

Sm l o u v ě .

ČLÁNEK 9
PLATEBNÍ PODMÍNKY, VÝKAZOVÁ ZPRÁVA

D o p r a v c e o b d r ž í o d O b j e d n a t e l e z á l o h y v p o d o b ě P l á n o v a n é k o m p e n z a c e , k t e r á b u d e

v y p o č t e n a p o d l e ods t . 2 p ř í l o h y č. 5 t é t o Sm l o u v y . P l á n o v a n á k o m p e n z a c e j i ž z o h l e d ň u j e

z m ě n y p r o v e d e n é d l e čl. 8 t é t o S m l o u v y a j e v y p o č t e n a v ž d y p ř e d z a h á j e n í m p ř í s l u š n é h o

D o p r a v n í h o r oku .

P l á n o v a n á k o m p e n z a c e j e v y p l á c e n a v p r a v i d e l n ý c h mě s í č n í c h r o v n o m ě r n ě v y s o k ý c h

z á l o h á c h v ž d y n e j p o z d ě j i d o 15 . ( p a t n á c t é h o ) d n e p ř í s l u š n é h o k a l e n d á ř n í h o měs í c e . R o z p i s

mě s í č n í c h z á l o h d l e t o h o t o o d s t a v c e p r o o b d o b í p ř í s l u š n é h o k a l e n d á ř n í h o r o k u a p r a v i d l a

p r o z a o k r o u h l o v á n í j s o u u v e d e n y v p ř í l o z e č. 6 t é t o Sm l o u v y .

Sm l u v n í s t r a ny se d á l e d o h o d l y , Ž e se mě s í č n í z á l o h a v y p l á c e n á z a měs í c p r o s i n e c v ž d y

r o z d ě l u j e p o m ě r n ě v záv i s l os t i n a p o č á t k u a u k o n č e n í p l a t n o s t i p ř í s l u š n é h o j í z d n í h o ř á d u a

j e v ž d y s p l a t n á n e j p o z d ě j i d o 6. ( š e s t é h o ) a 2 0 . ( d v a c á t é h o ) d n e p r o s i n c e p ř í s l u š n é h o
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k a l e n d á ř n í h o r o k u .

D o p r a v c e p ř e d l o ž í O b j e d n a t e l i n e j p o z d ě j i p o s l e d n í p r a c o v n í d e n d r u h é h o m ě s í c e

n á s l e d u j í c í h o p o s k o n č e n í p ř í s l u š n é h o k a l e n d á ř n í h o r o ku ú č e t n í d o k l a d o z ú č t o v á n í z á l o h

p o s k y t n u t ý c h O b j e d n a t e l e m d l e čl. 9 ods t . 1 t é t o S m l o u v y z a u p l y n u l ý k a l e n d á ř n í rok .

P ř e d b ě ž n é v y ú č t o v á n í S k u t e č n é k o m p e n z a c e za u p l y n u l ý k a l e n d á ř n í r o k vyp l ý v a j í c í z

p ř e d l o ž e n ý c h v ý k a z ů d l e t é t o S m l o u v y j e D o p r a v c e p o v i n e n p ř e d l o ž i t O b j e d n a t e l i v ž d y

n e j p o z d ě j i d o 5 . 2 . p o s k o n č e n í p ř í s l u š n é h o k a l e n d á ř n í h o roku . K o n e č n é v y ú č t o v á n í

k o m p e n z a c e z a u p l y n u l ý k a l e n d á ř n í r o k vyp l ý v a j í c í z p ř e d l o ž e n ý c h v ý k a z ů d l e t é t o S m l o u v y

j e D o p r a v c e p o v i n e n p ř e d l o ž i t O b j e d n a t e l i v ž d y n e j p o z d ě j i d o 2 8 . 2 . p o s k o n č e n í

p ř í s l u š n é h o k a l e n d á ř n í h o r oku . Č á s t k a r o zd í l u m e z i P l á n o v a n o u k o m p e n z a c í a S k u t e č n o u

k o m p e n z a c í v yp l ý v a j í c í z k o n e č n é h o v y ú č t o v á n í s t a n o v e n á v s o u l a d u s t o u t o S m l o u v o u j e

s p l a t n á v e l h ů t ě 3 0 ( t ř i ce t i ) d n ů o d e dn e , k d y b y l o k o n e č n é v y ú č t o v á n í d o r u č e n o

O b j e d n a t e l i , n e j p o z d ě j i v š a k d o 31 . 3. p ř í s l u š n é h o k a l e n d á ř n í h o roku .

V y ú č t o v á n í S k u t e č n é k o m p e n z a c e p r o v e d e D o p r a v c e tak , ž e n e j p r v e v y p o č t e h o d n o t u

P r i m á r n í k o m p e n z a c e d l e o d s t . 3 p ř í l o h y č. 5 t é t o Sm l o u v y . V e v ý p o č t u sm l u v n í c h n á k l a d ů

p o u ž i j e s k u t e č n ý d o p r a v n í v ý k o n na z á k l a d ě u s k u t e č n ě n ý c h v l km d l e čl. 13 t é t o Sm l o u v y , a

t o z p ů s o b e m u v e d e n ý m v ods t . 3.1 p ř í l o h y č. 5 t é t o Sm l o u v y . N á s l e d n ě p r o v e d e k o n t r o l u

č i s t é h o p ř í j m u d l e o d s t . 4 p ř í l o h y č. 5 t é t o Sm l o u v y , č í m ž z íská S k u t e č n o u k om p e n z a c i .

P r o v y l o u č e n í v š e ch p o c h y b n o s t í S m l u v n í s t r a n y č in í n e s p o r n ý m , ž e D o p r a v c e n e n í

o p r á v n ě n p o O b j e d n a t e l i p o ž a d o v a t p o v y ú č t o v á n í vyšš í k o m p e n z a c i n e ž S k u t e č n o u

k o m p e n z a c i s t a n o v e n o u p o s t u p e m d l e Sm l o u v y .

ČLÁNEK 10
I N T E GRO VAN Ý D O P R A V N Í SYSTÉM

S o h l e d e m na to , ž e j e v ú z e m n í m o b v o d u O b j e d n a t e l e z a v e d e n i n t e g r o v a n ý d o p r a v n í

s y s t ém s n á z v e m „ I n t e g r o v a n ý d o p r a v n í s y s t ém M o r a v s k o s l e z s k é h o k r a j e O D I S " ( d á l e t a k é

j a k o „ O D I S " n e b o t a k é j a k o „ I D S " ) a O b j e d n a t e l p o ž a d u j e , a b y na Tra t i 3 1 3 d l e čl. 2 t é t o

v

S m l o u v y by l a k c e p t o v á n D o p r a v c e m t a r i f OD I S , D o p r a v c e se z a v a z u j e n a Tra t i 3 1 3 d l e cl. 2

I DS ( d á l e t a k é j a k o „ D o h o d a o z a p o j e n í " ) .

M i n i s t e r s t v o d o p r a v y ČR v s o u č a s n é d o b ě p ř i p r a v u j e n o v e l u z á k o n a č. 1 9 4 / 2 0 1 0 Sb. o

v e ř e j n ý c h s l u ž b á c h v p ř e p r a v ě ces tu j í c í ch ( d á l e j e n „ N o v e l a " ) t ýka j í c í se v ý v o j e s y s t ému

n á r o d n í h o k i l om e t r i c k é h o ta r i fu s p r o d e j n í s a z b o u v č e t n ě j e h o i n d e x a c e , j e h o ž p ř e d m ě t e m

j e z e j m é n a d o s a ž e n í m o ž n o s t i c e s t u j í c í ho p ř e p r a v i t se na j e d e n j í z d n í d o k l a d m e z i d v ě m a

l i b o v o l n ým i b o d y u rč i t é d o p r a v n í s í tě b e z o h l e d u na p o u ž i t í s m l u v n í h o d o p r a v c e / s m l u v n í h o

d o p r a v n í h o s y s t ému ( d á l e t a k é j a k o „ N á r o d n í t a r i f " ) . T e n t o s y s t ém b y m ě l b ý t z a v e d e n

v p ros i nc i r o k u 2 0 2 0 . V z h l e d e m k n e j i s t o t ě o h l e d n ě s t a n o v e n í k o n k r é t n í h o d n e z a v e d e n í

N á r o d n í h o ta r i fu , se p r o ú č e l y t é t o Sm l o u v y r o z u m í z a v e d e n í m o k am ž i k , k d y d o j d e k

ř á d n é m u s p u š t ě n í t o h o t o s y s t ému ( d á l e t a k é j a k o „ z a v e d e n í N á r o d n í h o t a r i f u " ) .

D o p r a v c e j e na z á k l a d ě p ř i s t o u p e n í k IDS a D o h o d y o z a p o j e n í p o v i n e n zaj is t i t , ž e na T r a t i

3 1 3 d l e čl. 2 t é t o S m l o u v y i n t e g r o v a n é v O D I S b u d e a k c e p t o v a n t a r i f O D I S . D o p r a v c e j e

r o v n ě ž p o v i n e n o d e d n e z a v e d e n í N á r o d n í h o t a r i f u za j i s t i t z e na T ra t i 3 1 3 d l e čl. 2 t é t o

S m l o u v y b u d e a k c e p t o v á n N á r o d n í t a r i f a u č i n i t p r o t o v e š k e r é p o t ř e b n é k r oky . D o p r a v c e

s ouh l a s í s t ím , ž e na z á k l a d ě p ř i s t o u p e n í k lDS p o d l e ods t . 1 t o h o t o Č lánku b u d e p r o d á v a t

a u z n á v a t j í z d n í d o k l a d y lDS v y d a n é p o d l e p l a t n é h o t a r i f u O D I S a sm l u v n í c h p ř e p r a v n í c h
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p o d m í n e k O D I S na Tra t i 3 1 3 p r o v o z o v a n é d l e čl. 2 t é t o Sm l o u v y . D o p r a v c e se d á l e z a v a z u j e ,

ž e o d e d n e z a v e d e n í N á r o d n í h o t a r i f u b u d e r o v n ě ž p r o d á v a t a u z n á v a t j í z d n í d o k l a d y

v y d a n é p o d l e N á r o d n í h o t a r i f u na T ra t i 3 1 3 p r o v o z o v a n é d l e čl. 2 t é t o Sm l o u v y .

D o p r a v c e b u d e v r ámc i I DS a k c e p t o v a t p a p í r o v é j í z d n í d o k l a d y n e b o e l e k t r o n i c k é j í z d n í

d o k l a d y n a h r a n é v e l e k t r o n i c k ý c h nos i č í ch ( b e z k o n t a k t n í c h č i p o v ý c h k a r t á c h a

b e z k o n t a k t n í c h p l a t e b n í c h ka r t á ch , d á l e t a k é j a k o „ B Č K a B P " ) k om p a t i b i l n í c h

s e l e k t r o n i c k ým i nos ič i v e v e ř e j n é d r á ž n í o s o b n í d o p r a v ě v s o u l a d u s p ř í l o h o u č. 1 t é t o

Sm l o u v y . K om p a t i b i l i t o u v d r á ž n í d o p r a v ě se z e j m é n a r o z u m í z a j i š t ě n í d o d r ž o v á n í

s p o l e č n ý c h b e z p e č n o s t n í c h p r a v i d e l p r o v z á j e m n o u k om u n i k a c i u v š e ch z ú č a s t n ě n ý c h

s u b j e k t ů s t ím , ž e však n e b u d e o v l i v n ě n a n e z á v i s l o s t k a ž d é h o z n ich .

P ř e h l e d o t r ž b á c h p r o v á d í D o p r a v c e v e s po l u p r á c i s O b j e d n a t e l e m , resp . K o o r d i n á t o r e m

O D I S s.r.o., N a H r a d b á c h 1 4 4 0 / 1 6 , M o r a v s k á Os t r a v a , 7 0 2 0 0 O s t r a v a , IČ: 6 4 6 1 3 8 9 5 ,

p r á v n i c k á o s o b a p r o p l n ě n í ú k o l ů př i z ř i z o v á n í a k o o r d i n a c i i n t e g r o v a n ý c h v e ř e j n ý c h s l u ž e b

v p ř e p r a v ě ces tu j í c í ch ( d á l e t a k é j a k o „ K O D I ") d l e p o v ě ř e n í O b j e d n a t e l e , p r a v i d e l n ě 1x

mě s í č n ě . D o p r a v c e z aš l e O b j e d n a t e l i , r esp . KOD I S , n e j p o z d ě j i d o 25 . d n e b e z p r o s t ř e d n ě

n á s l e d u j í c í h o m ě s í c e P ř e h l e d o t r ž b á c h z a p ř í s l u šný m ě s í c ( d o 25 . 2. P ř e h l e d o t r ž b á c h z a

m ě s í c l e d e n ) . O b j e d n a t e l , r e s p . K O D I S , d o 1 0 ( d e s e t i ) k a l e n d á ř n í c h d n ů o d o b d r ž e n í

mě s í č n í h o P ř e h l e d u o t r ž b á c h z a š l e D o p r a v c i o d s o u h l a s e n í n e b o n á m i t k y a p ř i p o m í n k y k

p ř e p r a c o v á n í z a s l a n é h o P ř e h l e d u o t r ž b á c h . V p ř í p a d ě n á m i t e k z a š l e D o p r a v c e o p r a v e n ý

P ř e h l e d o t r ž b á c h d o 1 0 ( d e s e t i ) k a l e n d á ř n í c h d n ů z p ě t O b j e d n a t e l i , r esp . KOD I S , k

o d s o u h l a s e n í .

V e š k e r é p o l o ž k y v y k a z o v a n é v souv i s l os t i s p ř i s t o u p e n í m k IDS a u z n á v á n í m ta r i f u O D I S a

j í z d n í c h d o k l a d ů IDS a p a r t i c i p a c e D o p r a v c e na s y s t ému I D S , j a k o ž t o i p o l o ž k y v y k a z o v a n é

v souv i s l os t i s N á r o d n í m t a r i f em , j s o u n e d í l n o u souč á s t í v ý k a z u n á k l a d ů a v ý n o s ů z

p ř e p r a v n í č i nnos t i , k t e r ý m D o p r a v c e p r o k a z u j e výši S k u t e č n é k o m p e n z a c e .

V p ř í p a d ě n á v r h u v ý z n am n ě j š í z m ě n y r o z s a h u d o p r a v n í c h v ý k o n ů ( a l e s p o ň 1 0 % n á r ů s t

n e b o pok l es ) , v ý z n am n ě j š í z m ě n y p o č t u ces tu j í c í ch či př i z á s a d n í c h z m ě n á c h d o p r a v n í c h

ř e š en í n e b o př i z m ě n á c h j í z d n é h o či p ř e p r a v n í c h p o d m í n e k ( v č e t n ě r o z s a h u p l a t n o s t i

j í z d n í c h d o k l a d ů IDS v e v l ac í ch r e g i o n á l n í d o p r a v y ) m ů ž e k t e r á k o l i v Sm l u v n í s t r a n a v y v o l a t

j e d n á n í o h l e d n ě n á v r h u ú p r a v y V ý c h o z í c h t r ž e b p r o n á s l e du j í c í k a l e n d á ř n í rok . J e d n á n í j e

v y v o l á n o p í s e m n o u f o r m o u , p ř i č e m ž Sm l u v n í s t r ana , k t e r á j e d n á n í v y vo l a l a , d o 3 0 d n ů o d

o z n á m e n í p ř e d á d r u h é Sm l u v n í s t r a n ě p o d k l a d o v é m a t e r i á l y ( n ap ř . s o u h r n z p ř e d m ě t n ý c h

f r e k v e n č n í c h sč í t ac í ch k am p a n í ) , j e ž b u d o u p ř e d m ě t e m da l š í ch j e d n á n í . S m l u v n í s t r a n y si

p o s k y t n o u m a x i m á l n í s o u č i n n o s t t a k , a b y j e d n á n í k p ř e d l o ž e n ý m p o d k l a d o v ý m m a t e r i á l ů m

by l a u k o n č e n a d o 6 0 ( š edesá t i ) d n ů o d j e j i c h p ř e d l o ž e n í .

ČLÁNEK 11

K O O R D I N Á T O R o o | s

O b j e d n a t e l p o v ě ř i l K O D I S k p l n ě n í da l š í ch ú k o l ů souv i s e j í c í ch s d o p r a v n í o b s l u ž n o s t i ú z e m í

M o r a v s k o s l e z s k é h o kra je . O b j e d n a t e l d e l e g o v a l na K O D I S č i nnos t i s p o j e n é s k o o r d i n a c í a

o b j e d n á v k o u D o p r a v n í c h v ý k o n ů r e g i o n á l n í ž e l e z n i č n í d o p r a v y z a j i š ť o v a n é D o p r a v c e m d l e

t é t o Sm l o u v y , s t e j n ě j a k o č i n nos t i s p o j e n é s v e d e n í m p ř í p r a v n ý c h j e d n á n í o m o ž n ý c h

z m ě n á c h sm l u v n í c h u s t a n o v e n í a k o n t r o l n í č i n no s t .

V r o z s a h u u j e d n á n í v t é t o S m l o u v ě se D o p r a v c e z a v a z u j e p ř e d k l á d a t m a t e r i á l y , j e ž se

o b s a h e m váž í k č i n n o s t e m d e l e g o v a n ý m O b j e d n a t e l e m na KOD I S , p ř í m o KOD I S .

9



_ “

3_ D o p r a v c e se z a v a z u j e , ž e s o h l e d e m na n a p l ň o v á n í úče lu , p r o k t e r ý by l K O D I S z a l o ž e n , m u

v r ámc i p l n ě n í p r á v a p o v i n n o s t í v yp l ý v a j í c í c h z e Sm l o u v y , p o s k y t n e souč i n nos t , a b u d e na

K OD I S p ř e d k l á d a t d o k l a d y a i n f o r m a c e p o ž a d o v a n é d l e S m l o u v y O b j e d n a t e l e m a u m o ž n í

K OD I S k o n t r o l u p o v i n n o s t í D o p r a v c e v yp l ý v a j í c í z e S m l o u v y a s t a n o v e n ý c h Sm l o u v o u ,

p o k u d O b j e d n a t e l v k o n k r é t n í m p ř í p a d ě neu r č í , p í s e m n ý m p r o h l á š e n í m a d r e s o v a n ý m

D o p r a v c i , j i n a k .

4 . S p o l e č e n s k á sm l o u v a KOD I S a p ř í k a z n í s m l o u v a m e z i O b j e d n a t e l e m a KOD I S t v o ř í p ř í l o h u

č. 7 t é t o Sm l o u v y .

Č L Á N E K 12
PŘ IDĚLEN Í KAPAC I TY ŽELEZN I ČN Í D O P R A V N Í CESTY, O PATŘEN Í PŘI V Ý LUKÁCH

I N FRASTRUKTURY

1. K a ž d o r o č n í p ř í p r a v u n á v r h u j í z d n í h o ř á d u p r o n á s l e du j í c í g r a f i k o n v l a k o v é d o p r a v y ( d á l e

t a k é j a k o „ G V D " ) a z m ě n j í z d n í h o ř á d u v p l a t n é m G V D p r o j e d n á v á D o p r a v c e s K O D I S e m a

O b j e d n a t e l e m s d o s t a t e č n ý m p ř e d s t i h e m tak , a b y b y l o m o ž n é d o d r ž e t t e r m í n y s t a n o v e n é

p r o v o z o v a t e l e m d r á h y . Z t o h o t o j e d n á n í b u d e p o ř í z e n z á p i s p o d e p s a n ý O b j e d n a t e l e m ,

D o p r a v c e m a K O D I S e m . N e j p o z d ě j i 5 ( p ě t ) p r a c o v n í c h d n ů p ř e d t e r m í n e m p r o u z a v ř e n í

p o ž a d a v k ů p r o p ř í s l u š n ou z m ě n u j í z d n í h o ř á d u s t a n o v e n o u p r o v o z o v a t e l e m d r á h y j e

K O D I S o p r á v n ě n z m ě n i t č a s o v é p o l o h y v l a k o v ý c h spo jů , z e j m é n a z d ů v o d u p o t ř e b y

k o o r d i n a c e a z a j i š t ě n í n á v a z n o s t i v l a k ů D o p r a v c e na v e ř e j n o u d o p r a v u p r o v o z o v a n o u t ř e t í

o s o b o u . K OD I S j e t é ž o p r á v n ě n v y p u s t i t n ě k t e r ý v l a k o v ý spo j či s p o j e z r o z s a h u d o p r a v n í

o b s l u ž n o s t i O b j e d n a t e l e m z a j i š ť o v a n é d l e t é t o S m l o u v y či n a o p a k k z a v e d e n í v l a k o v é h o

s p o j e či s po j ů n o v ý c h . O b j e d n a t e l či K OD I S m ů ž e v y z v a t D o p r a v c e k e z m ě n á m v e v e d e n í

v l a k o v ý c h s p o j ů p o u z e v p ř í p a d ě , ž e n o v é v l a k o v é s p o j e b u d e o b j e k t i v n ě m o ž n o

p r o v o z o v a t s t á v a j í c ím p o č t e m vo z i d e l .

2. D o p r a v c e se z a v a z u j e , ž e b e z v ě d o m í K O D l S u n e b u d e v j í z d n í m ř á d u p r o v á d ě t ž á d n é

z m ě n y t ýka j í c í se č a s o v é p o l o h y v l a k ů ( v y jm a n e z b y t n ý c h č a s o v ý c h p o s u n ů z d o p r a v n í c h a

t e c h n o l o g i c k ý c h d ů v o d ů u r č e n ý c h p r o v o z o v a t e l e m d r áh y ) , č e t n o s t í v e d e n í v l a k ů či

z a s t a v o v á n í v l a ků . D o p r a v c e j e o p r á v n ě n n a v r h n o u t K OD l S u z m ě n u v y m e z e n í v l a k o v ý c h

q u u .

3. P r o v l a k y d l e p r o j e d n a n é h o n á v r h u j í z d n í h o ř á d u ( d á l e t a k é j a k o „ N á v r h " ) j e D o p r a v c e

p o v i n e n p r o k a ž d é o b d o b í p l a t n o s t i j í z d n í h o ř á d u v r ámc i D o b y p l n ě n í S m l o u v y p o d a t

v t e r m í n u p o d l e 5 3 4 a ods t . 1 Z á k o n a o d r á h á c h u o d p o v í d a j í c í h o p ř í d ě l c e k a p a c i t y

d o p r a v n í c e s t y ž á d o s t o p ř i d ě l e n í k a p a c i t y d o p r a v n í ces ty . P r o j e d n á n í N á v r h u se

z a z n a m e n á v á f o r m o u z á p i s u p o d e p s a n é h o O b j e d n a t e l e m , D o p r a v c e m a K O D I S e m . Bude—

li D o p r a v c e i n f o r m o v á n , ž e k a p a c i t u d o p r a v n í c e s t y n e b u d e m o ž n é p ř i d ě l i t či ž e n e n í

m o ž n é v y h o v ě t v š e m u p l a t n ě n ý m p o ž a d a v k ů m d l e čl. 1 6 ods t . 5 p í s m . a ) S m l o u v y a

v s o u l a d u s ž á d o s t í p o d a n o u p o d l e o d s t a v c e 1 t o h o t o č l á nku , z a h á j í D o p r a v c e j e d n á n í

s p ř í d ě l c em k a p a c i t y d o p r a v n í c e s t y v e smys l u 5 3 4 a ods t . 5 Z á k o n a o d r á h á c h . O t o m t o

p o s t u p u m u s í D o p r a v c e b e z o d k l a d n ě i n f o r m o v a t KOD I S , n e j p o z d ě j i v š a k n á s l e du j í c í

p r a c o v n í d e n po t é , c o t u t o i n f o rm a c i o b d r ž e l , a p ř e d a t K OD I S u v e š k e r é souv i s e j í c í

p o d k l a d y . D o p r a v c e j e d á l e p o v i n e n p r o k a z a t e l n ě n a v r h n o u t p r o v o z o v a t e l i d r á h y , a b y se

K OD I S účas tn i l p ř í s l u šných j e d n á n í s p r o v o z o v a t e l e m d r á h y v t é t o věc i .
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10.

D o p r a v c e se z a v a z u j e i n f o r m o v a t K OD I S o o p a t ř e n í D o p r a v c e v č e t n ě p o č t u n a s a z e n ý c h

v o z i d e l n á h r a d n í a u t o b u s o v é d o p r a v y ( d á l e t a k é j a k o „ N A D " ) př i r ea l i z ac i j e d n o t l i v ý c h

v ý l u k n e j p o z d ě j i 5 ( p ě t ) d n í p ř e d z a h á j e n í m k o n k r é t n í v ý l uky . N á s l e d n ě za j i s t í K O D I S

i n f o r m o v á n í ces tu j í c í ch na svých i n t e r n e t o v ý c h s t r á n k á c h .
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Č L Á N E K 13
K V A L I T A P O S K Y T O V A N Ý C H S L U Ž E B

D o p r a v c e j e p o v i n e n z a j i š ť o v a t D o p r a v n í v ý k o n y v s o u l a d u s p o d m í n k a m i s t a n o v e n ý m i

v t é t o Sm l o u v ě . M i n i m á l n í p o ž a d a v k y na ž e l e z n i č n í k o l e j o v á v o z i d l a při p l n ě n í t é t o

S m l o u v y t v o ř í p ř í l o h u č. 1 t é t o Sm l o u v y .

D o p r a v c e j e o p r á v n ě n v m i m o ř á d n ý c h p r o v o z n í c h s i t uac í ch ( p o r u c h y , v ý l u k y p l á n o v a n é i

n e p l á n o v a n ě , o p r a v y a r e v i z e ) n e b o m i m o ř á d n ý c h u d á l o s t e c h d l e Z á k o n a o d r á h á c h

( n e h o d y a udá l o s t i u v e d e n é v u s t a n o v e n í 5 4 9 Z á k o n a o d r á h á c h ) n a h r a d i t v o z i d l a u v e d e n á

v s e z n a m u p o d l e ods t . 1 t o h o t o č l á n k u na D o p r a v n í c h v ý k o n e c h , k t e r é j s o u p ř e d m ě t e m

t é t o Sm l o u v y , v o z i d l y d o s t u p n é kva l i t y .

O d b a v e n í c e s t u j í c í c h v e v l a k u , v ž e l e z n i č n í c h s t a n i c í c h a z a s t á v k á c h v č e t n ě s l u ž e b

cestujícím v nich poskytovaných dopravcem j e specif ikováno v pří loze č. 8 té to Smlouvy.

Dopravce zajistí přesnost a spolehl ivost poskytovaných dopravních služeb, tzn., že vlaky,

k t e r é j s o u p ř e d m ě t e m Sm l o u v y , b u d o u v e d e n y včas d l e p l a t n é h o j í z d n í h o ř á d u . Z a v l a k

j e d o u c í v čas se p o v a ž u j e v l a k , j e h o ž z p o ž d ě n í z p ř í č in na s t r aně D o p r a v c e v e v ý c h o z í n e b o

k o n e č n é s t a n i c i n e p ř e v ý š í 1 5 ( p a t n á c t ) m i n u t .

Okolnost i neuskutečněných dopravních výkonů bez zavinění Dopravce a zpožděn í vlaků

bez zavinění Dop ravce j sou de f inovány v 5 4, odst. 1 a 3 vyhlášky č. 7 6 / 2 0 1 7 Sb., O obsahu

a r o z s a h u s l u ž e b p o s k y t o v a n ý c h d o p r a v c i p r o v o z o v a t e l e m d r á h y a p r o v o z o v a t e l e m

zařízení služeb, ve zněn í pozdějších předpisů (dále také jako „ V y h l á š k a o s lužbách" ) .

Smluvní strany se dohodly , že pro účely uplatnění smluvních pokut se za okolnosti

vy l u ču j í c í z a v i n ě n í D o p r a v c e z a n e u s k u t e č n ě n ý d o p r a v n í v ý k o n / s p o j n e b o za z p o ž d ě n í

p o v a ž u j í z e j m é n a :

— p ř í r o d n í k a t a s t r o f y , e p i d e m i e n emo c i , o b č a n s k é n e p o k o j e , v o j e n s k é , c e l n í n e b o

po l i c e j n í o p e r a c e , h a v á r i e v č e t n ě d o p r a v n í c h n e h o d n e z p ů s o b e n ý c h z am ě s t n a n c i

D o p r a v c e ,

— mimořádné kl imatické podmínky , omezený a /nebo vyloučený přístup na dopravn í

cestu,

— ud á l o s t í m i m o p ů s o b n o s t D o p r a v c e v č e t n ě d ů s l e d k ů ř í z en í p r o v o z u d r á h y ,

— v důsledku čekání na př ípojné vlaky podle opatření zpracovaného Dopravcem

a n e b o O b j e d n a t e l e m ,

— v d ů s l e d k u n e z a j i š t ě n í p r o v o z u s c h o p n o s t i d o p r a v n í c e s t y p r o v o z o v a t e l e m d r á h y ,

— v důsledku výluk, NAD a přechodného omezen í traťové rychlosti,

— z důvodu zákonné stávky zaměstnanců Dopravce s tím, že se Dopravce zavazuje za

té to situace př i jmout veškerá možná opatření, aby dopad takové stávky

m i n i m a l i z o v a l ( n a p ř . z a v e d e n í N A D , z m ě n a o b r a t ů s o u p r a v a p o d . ) .

Dopravce se zavazuje elektronicky poskytovat Objednatel i a KODISu měsíční přehled

n e u s k u t e č n ě n ý c h d o p r a v n í c h v ý k o n ů s r o z d ě l e n í m d l e z a v i n ě n í a p ř e h l e d o z p o ž d ě n í v l a k ů

zaviněných Dopravcem vždy nejpozděj i do posledního kalendářního dne následuj ícího

měs í c e .

Souhrnný Přehled neuskutečněných dopravních výkonů a přehled o zpožděn í vlaků

z a v i n ě n ý c h D o p r a v c e m za u p l y n u l ý k a l e n d á ř n í r o k j e D o p r a v c e p o v i n e n p ř e d l o ž i t se

z á v ě r e č n ý m v y ú č t o v á n í m d l e čl. 9 o d s t . 4 t é t o Sm l o u v y .
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9.

10.

Za u s k u t e č n ě n ý se p o v a ž u j e i d o p r a v n í v ý k o n z a j i š t ě n ý N A D .

D o p r a v c e j e p o v i n e n při m i m o ř á d n é m z n e č i š t ě n í s o u p r a v y za j i s t i t b e z z b y t e č n é h o o d k l a d u

jej í operat ivn í úklid.

D o p r a v c e j e p o v i n e n za j is t i t , a b y byl j e h o p e r s o n á l p r o š k o l e n p r o j e d n á n í v k r i z o v ý c h

s i tuac ích , d o d r ž o v a l v e v z t a h u k c e s t u j í c ím n o r m y s l u š n é h o c ho v á n í , o v l á d a l p l y n n ě Český

j a z y k ( p ř í p a d n ě r o z um ě l č e s k y a o v l á d a l p l y n n ě s l o v e n s k ý j a z y k ) , a a b y by l s c h o p e n

p o s k y t o v a t v č e s k ém n e b o s l o v e n s k ém j a z y c e s p r á v n é i n f o r m a c e o j í z d n í c h ř á d e c h

D o p r a v c e , d á l e i n f o r m o v a l o t a r i f u a p ř e p r a v n í c h p o d m í n k á c h O D I S a o N á r o d n í m t a r i f u a

p ř e p r a v n í c h p o d m í n k á c h D o p r a v c e . K O D I S p o s k y t n e D o p r a v c i s o u č i n n o s t v o b l a s t i

p r o š k o l o v á n í p e r s o n á l u v e věc i p ř e p r a v n í c h a t a r i f n í c h p o d m í n e k O D I S a n á v a z n o s t í

v e ř e j n é d o p r a v y v M o r a v s k o s l e z s k é m kraj i . P e r s o n á l D o p r a v c e j e p o v i n e n n a b í d n o u t , a

v p ř í p a d ě z á j m u ces t u j í c í ho p o s k y t n o u t , p o m o c s n á s t u p e m , v ý s t u p e m a p o h y b e m o s o b

p ř e p r a v u j í c í c h d ě t s k ý k o č á r e k s d í t ě t e m či o s o b s o m e z e n o u s c h o p n o s t í p o h y b u a

o r i e n t a c e v e vo z i d l e , z e j m é n a o b s l o u ž i t ces tu j í c í s i n v a l i d n ím v o z í k e m p l o š i n o u p r o n á s t u p ,

resp . v ý s t u p .

ČLÁNEK 14
P O V I N N O S T I D O P R A V C E

D o p r a v c e j e p o v i n e n u m o ž n i t O b j e d n a t e l i či K O D I S u na v y ž á d á n í p r o v é s t k o n t r o l u

v e š k e r ý c h d a t p o t ř e b n ý c h p r o p o s o u z e n í s p r á vnos t i ú d a j ů v y k a z o v a n ý c h D o p r a v c e m d l e

p ř e d c h o z í c h o d s t a v c ů t o h o t o č l á n k u č i j i n ý c h u s t a n o v e n í t é t o Sm l o u v y . D o p r a v c e j e r o v n ě ž

p o v i n e n k d y k o l i v O b j e d n a t e l i či K O D I S u u m o ž n i t k o n t r o l u p l n ě n í j a k ý c h k o l i v p o v i n n o s t í

D o p r a v c e d l e t é t o Sm l o u v y . Při k o n t r o l á c h j e D o p r a v c e p o v i n e n p o s k y t n o u t O b j e d n a t e l i či

K OD I S u v e š k e r o u r o z u m n ě p o ž a d o v a n o u sou č i n n o s t , z e j m é n a p o s k y t n o u t v y ž á d a n é

d o k u m e n t y r e l e v a n t n í p r o p l n ě n í t é t o S m l o u v y a za j i s t i t p ř í t o m n o s t o d p o v ě d n ý c h

z a m ě s t n a n c ů . K O D I S či O b j e d n a t e l j e p o v i n e n p r o v á d ě t k o n t r o l y z p ů s o b e m , k t e r ý n e b u d e

n a d p ř i m ě ř e n o u m í r u z a t ě ž o v a t b ě ž n ý p r o v o z D o p r a v c e .

D o p r a v c e p ř e d l o ž í K O D I S u z p r a c o v a n é o b ě h y v š e c h v o z i d e l v ž d y k z a h á j e n í p l a t n o s t i G V D

a př i k a ž d é z m ě n ě o b ě h ů vo z i d e l . V r ámc i o b ě h ů b u d e g a r a n t o v a t s p o j e v e d e n é č á s t e č n ě

n í z k o p o d l a ž n í m i v o z i d l y s t í m , ž e t y t o s p o j e b u d o u r o v n o m ě r n ě r o z l o ž e n y v s o u l a d u

s p o ž a d a v k y K OD I S u a b u d o u z á l o h o v á n y č á s t e č n ě n í z k o p o d l a ž n í m i v o z i d l y . D o p r a v c e j e

p o v i n e n t y t o g a r a n t o v a n é n í z k o p o d l a ž n í s p o j e v y z n a č i t v j í z d n í c h ř á d e c h m e z i n á r o d n í m

s y m b o l e m p ř í s t u p no s t i a s p o l u s j í z d n í m i ř á d y z ve ř e j n i t . D o p r a v c e n a v r h n e o b ě h y v o z i d e l

t ak , a b y m a x i m a l i z o v a l p o č e t g a r a n t o v a n ý c h n í z k o p o d l a ž n í c h spo jů .

V p ř í p a d ě p ř e d h l á š e n é f r e k v e n c e n e b o v o b d o b í c h p ř e d p o k l á d a n é vyšš í f r e k v e n c e

ces tu j í c í ch j e D o p r a v c e p o v i n e n d o t č e n é v l a k y k a p a c i t n ě pos í l i t . K O D I S j e o p r á v n ě n

p o ž a d o v a t , a b y k pos í l e n í d l e t o h o t o o d s t a v c e b y l o v y u ž i t o z á l o ž n í v o z i d l o , a t o b e z s a n k c e

z a n e d o d r ž e n í p l á n o v a n é h o ř a z en í . P o k u d n e l z e z o b ě h o v ý c h n e b o t e c h n i c k ý c h d ů v o d ů

p o k r ý t z v ý š e n o u p r o v o z n í p o t ř e b u v o z i d e l an i v y u ž i t í m z á l o ž n í c h vo z i d e l , j e D o p r a v c e

o p r á v n ě n n a s a d i t na d o t č e n é v l a k y se s o u h l a s em KOD l S u b e z v z n i k u n á r o k u na sm l u v n í

p o k u t u i v o z i d l a j i n ý c h ř ad n e s p l ň u j í c í c h p o d m í n k y t é t o Sm l o u v y . D o p r a v c e se z a v a z u j e v e

s p o l u p r á c i s K O D I S e m v y v i n o u t r o z u m n ě p o ž a d o v a t e l n é úsi l í p r o r y ch l é ř e š en í k a p a c i t n í c h

p r o b l é m ů d l e t o h o t o č l á n ku .
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4. D o p r a v c e se z a v a z u j e p r o v á d ě t v e v š e ch v lac ích , k t e r é j s o u p ř e d m ě t e m Sm l o u v y , p r ů z k u m y

f r e k v e n c e ces tu j í c í ch . P r ů z k u m se u s k u t e č n í m i n i m á l n ě 4 x ( č t y ř i k r á t ) v p ř í s l u š n ém

k a l e n d á ř n í m r o c e a j e h o r e a l i z a c e b u d e t r v a t v ž d y a l e s p o ň j e d e n k a l e n d á ř n í t ý d e n .

D o p r a v c e b u d e i n f o r m o v a t K O D I S o z a č á t k u r e a l i z a c e p r ů z k u m u a p o s k y t n e m u d a t a

z í s k a n á z p r ů z k u m u f r e k v e n c e ces tu j í c í ch n e j p o z d ě j i d o 6 0 ( š e d e s á t ) d n ů o d p o s l e d n í h o

d n e r e a l i z a c e p r ů z k u m u . D o p r a v c e p o s k y t n e K O D l S u s e s t a v u d a t v e l e k t r o n i c k é p o d o b ě

na T ra t i 3 1 3 , a d á l e p o d l e j e d n o t l i v ý c h v l a k ů s úda j i o n á s t u p e c h , v ý s t u p e c h a o b s a z e n o s t i

v l a k ů ces t u j í c ím i v e v š e ch z a s t á v k á c h a s t an i c í ch p o v š e c h n y d n y v t ý d n u r e a l i z a c e

p r ů z k u m u v e f o r m á t u d l e p ř í l o h y č. 9 t é t o Sm l o u v y . O b j e d n a t e l si v y h r a z u j e p r á v o s t ě m i t o

úda j i p o s k y t o v a n ý m i D o p r a v c e m d á l e n a k l á d a t j a k o s d ů v ě r n ý m i i n f o r m a c e m i D o p r a v c e ,

k t e r ý j e p o k l á d á z a o b c h o d n í t a j em s t v í D o p r a v c e v p ř í p a d ě , ž e p ř e d á v a n é ú d a j e o z n a č í z a

d ů v ě r n é . O b j e d n a t e l m á p r á v o p o p ř e d c h o z í m s o u h l a s u D o p r a v c e na dí lč í z p ř í s t u p n ě n í

i n f o r m a c í z a ú č e l e m v y p s á n í n a b í d k o v é h o ř í z en í n e b o p ř í m é h o z a d á n í n e b o př i k om u n i k a c i

s o r g á n y v e ř e j n é s p r á v y a s am o s p r á v y .

D o p r a v c e j e p o v i n e n a l e s p o ň j e d n o u r o č n ě p r o v é s t p r ů z k u m s p o k o j e n o s t i c es t u j í c í ch s

p o s k y t o v a n ý m i s l u ž b am i a j e h o v ý s l e d k y p ř e d a t O b j e d n a t e l i . D o p r a v c e p ř e d r e a l i z a c í

p r ů z k u m u s e z n á m í O b j e d n a t e l e s p ř e d m ě t e m p r ů z k u m u a j e h o p o d m í n k a m i . O b j e d n a t e l

j e o p r á v n ě n u p l a t n i t své p ř i p o m í n k y k m e t o d i c e p r ů z k u m u . D o p r a v c e j e p o v i n e n

p o s k y t n o u t v ý s l e d k y p r ů z k u m u v e l e k t r o n i c k é i p í s e m n é f o r m ě d o č ty ř i ce t i p ě t i ( 4 5 )

k a l e n d á ř n í c h d n ů p o j e j i c h v y h o t o v e n í .

D o p r a v c e se z a v a z u j e p ř e d á v a t K O D I S u p o d k l a d y j í m v y ž á d a n é p r o v y ř i z o v á n í p ř i p o m í n e k

k j í z d n í m ř á d ům , v č e t n ě p o d k l a d ů t ýka j í c í ch se t e c h n o l o g i e ž e l e z n i č n í d o p r a v y , a t o v ž d y

n e j p o z d ě j i d o 1 0 ( d ese t i ) p r a c o v n í c h d n ů o d d o r u č e n í p o ž a d a v k u KOD l S u , resp . n e j p o z d ě j i

d o 3 ( tř í ) p r a c o v n í c h d n ů p o o b d r ž e n í v y j á d ř e n í p r o v o z o v a t e l e d r á h y , j e - l i t o t o v y j á d ř e n í

p r o p o s k y t n u t í p o d k l a d ů n e z b y t n é .

D o p r a v c e se z a v a z u j e p ř e d á v a t O b j e d n a t e l i a K O D I S u v e l e k t r o n i c k é p o d o b ě d a t a o p o č t u

ces t z p r o d a n ý c h j í z d e n e k d l e t a r i f u O D I S a v p ř í p a d ě p ř i j e t í N o v e l y p a k i N á r o d n í h o t a r i f u

v j e d n o t l i v ý c h ž e l e z n i č n í c h s t an i c í ch v ú z e m n í m o b v o d u M o r a v s k o s l e z s k é h o k r a j e z / d o

t a r i f n í c h b o d ů o b s l u h o v a n ý c h v l a k y d l e t é t o Sm l o u v y , v č e t n ě j í z d e n e k v y d a n ý c h v l a k o v ým i

č e t a m i z / d o t a r i f n í c h b o d ů na ú z e m í M o r a v s k o s l e z s k é h o kra je . D á l e se D o p r a v c e z a v a z u j e

p ř e d á v a t O b j e d n a t e l i a K O D I S u v e l e k t r o n i c k é p o d o b ě d a t a o p o č t u ces t z p r o d a n ý c h

v n i t r o s t á t n í c h j í z d e n e k d l e t a r i f u O D I S a v p ř í p a d ě p ř i j e t í N o v e l y p a k i N á r o d n í h o t a r i f u v

j e d n o t l i v ý c h ž e l e z n i č n í c h s t an i c í ch v ú z e m n í m o b v o d u M o r a v s k o s l e z s k é h o k r a j e 2 b o d ů

M o r a v s k o s l e z s k é h o k r a j e o b s l u h o v a n ý c h v l a k y d l e t é t o S m l o u v y s c í l o v o u s t an i c í m i m o

ú z e m n í o b v o d M o r a v s k o s l e z s k é h o k r a j e a o p o č t u ces t z p r o d a n ý c h j í z d e n e k d l e t a r i f u

O D I S a v p ř í p a d ě p ř i j e t í N o v e l y p a k i N á r o d n í h o t a r i f u d o b o d ů v M o r a v s k o s l e z s k é m kraj i

o b s l u h o v a n ý c h v l a k y d l e t é t o S m l o u v y s v ý c h o z í s t an i c í m i m o ú z e m n í o b v o d

M o r a v s k o s l e z s k é h o kra je . P r o v y l o u č e n í p o c h y b n o s t í j e u v e d e n o , ž e d a t a o j í z d e n k á c h

( c e s t á c h ) m i m o ú z e m í M o r a v s k o s l e z s k é h o k r a j e b u d o u o b s a h o v a t i n f o rm a c i o p o č t u ces t

z j í z d e n e k p r o d a n ý c h d l e t a r i f u O D I S a v p ř í p a d ě p ř i j e t í N o v e l y p a k i N á r o d n í h o t a r i f u v

j e d n o t l i v ý c h ž e l e z n i č n í c h s t an i c í ch v ú z e m n í m o b v o d u M o r a v s k o s l e z s k é h o k r a j e z / d o

t a r i f n í c h b o d ů o b s l u h o v a n ý c h v l a k y d l e t é t o S m l o u v y na s t r a n ě j e d n é a s o u h r n n é v š e c h

o s t a t n í c h t a r i f n í c h b o d ů v Č e s k é r e p u b l i c e na s t r a n ě d r u h é . U d a t v z t a hu j í c í c h se k c e s t ám

z / d o t a r i f n í c h b o d ů v ú z e m n í m o b v o d u M o r a v s k o s l e z s k é h o k r a j e o b s l u h o v a n ý c h v l a k y d l e
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10.

11.

této Smlouvy bude možné dále získávat přehledy o výchozích a cílových stanicích a

počtech cestujících využívajících stejnou relaci. Dopravce bude tato data předávat

Objednateli i KODlSu čtvrtletně nejpozději do posledního dne druhého následujícího

kalendářního měsíce po posledním měsíci daného čtvrtletí. Dopravce bude současně

čtvrtletně předkládat data o počtu dokladů ODlS na BČK zkontrolovaných vlakovými

četami rozdělené dle jednotlivých zón ODIS. V případě požadavku KODlSu o data nebo

rozdělení dat vjiném formátu, je povinen Dopravce na požádání KODlSu poskytnout

součinnost při dopravních průzkumech.

Dopravceje povinen za účelem kontroly dodržováníjízdních řádů, kvalitativních ukazatelů

a dalších smluvních povinností dle této Smlouvy poskytnout KODlSu 2 (dva) průkazy

opravňující k bezplatné přepravě na jakémkoli spoji provozovaném v rámci této Smlouvy.

V případě žádosti KODlSu vystaví potřebné množství dočasných průkazů kbezplatné

přepravě za účelem realizace přepravních průzkumů na spojích dle této Smlouvy. KODIS

Dopravci odpovídá za veškerou újmu, která mu vznikne užitím průkazů dle tohoto

odstavce kjiným než uvedeným účelům.

Objednatel je oprávněn na základě doporučení KODlS Dopravci jednostranně stanovit, ve

kterých zastávkáchje Dopravce povinen čekat na přípojné spoje, a tojak na přípojné spoje

Dopravce dle této Smlouvy, tak na přípojné spoje jiných dopravců. Vtéto souvislosti

vypracuje Dopravce dokument „Čekací doby", který čekání Dopravce na přípojné spoje

upraví vpodrobnostech a tento dokument doručí KODlSu. Poté, co Dopravci bude

KODlSem dokument „Čekací doby" schválen, je Dopravce povinen takové čekání na

přípojné spoje projednat s provozovatelem dráhy a realizovat je dle rozhodnutí

provozovatele dráhy k nejbližšímu možnému termínu změn jízdních řádů. V předloženém

dokumentu „Čekací doby", tj. odjezd ze zastávky či stanice, kde je stanoveno čekání na

přípoj, lze provést odjezd odchylně, tj. později od pravidelnéhojízdního řádu, a to v zájmu

uspokojení přepravních potřeb potenciálně přestupujících cestujících. V takovém případě

se čekací spoje nezahrnou do příslušných výkazů zpožděných spojů, bude-li čekání a tomu

odpovídající zpoždění oproti pravidelnému jízdnímu řádu odpovídat parametrům

uvedeným v příslušném dokumentu „Čekací doby".

Dopravce je povinen ke dni zahájení drážní dopravy dle této Smlouvy sjednat pojištění z

odpovědnosti za škodu způsobenou provozem drážní dopravy, a to s limitem pojistného

plnění ve výši minimálně 50 000 000,- Kč (slovy padesát milionů korun českých), a udržovat

jeho platnost po celou dobu trvání této Smlouvy a řádně hradit sjednané pojistné.

Odpovídající doklad o pojištěníje třeba Objednateli předložit nejpozději jeden měsíc před

zahájením plnění Dopravních výkonů.
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ČLÁNEK 15

BANKOVNÍ ZÁRUKA

Dopravceje povinen zajistit bankovní záruku za řádné plnění povinností stanovených touto

Smlouvou, a to po celou dobu plnění Dopravních výkonů dle této Smlouvy. Dopravceje

povinen poskytnout Objednateli nejpozději 5 (pět) kalendářních dnů před zahájením

plnění Dopravních výkonů takto sjednanou bankovní záruku platnou minimálně po dobu

2 (dvou) let od zahájení plnění Dopravních výkonů, přičemž ustanovení odstavce 6 tohoto

článku Smlouvy není tímto dotčeno.

Dopravceje povinen zajistit, aby bankovní záruka dle odstavce 1 tohoto článku Smlouvy

byla vystavena jako neodvolatelná a bezpodmínečná, přičemž banka se zaváže plnit bez

výhrad a na základě první písemné výzvy Objednatelejako oprávněného.

Bankovní záruka dle ustanovení této Smlouvy musí splňovat následující předpoklady:

a) výše zajištěné částkyje 2 000 OOO,- Kč (slovy dva miliony korun českých),

b) právo 2 bankovní záruky je Objednatel oprávněn uplatnit v případech, že Dopravce

neplní předmět této Smlouvy v souladu s podmínkami uvedenými v této Smlouvě a

současně neuhradí Objednateli způsobenou škodu či smluvní pokutu, k níž je podle

této Smlouvy nebo příslušných právních předpisů povinen, nebo v případě, že

nepředloží Objednateli novou bankovní záruku ve smyslu ustanovení odstavce 5 tohoto

článku Smlouvy.

Objednatel je před uplatněním plnění z bankovní záruky povinen oznámit Dopravci výši

požadovaného plnění ze strany bankyjako povinného. Uplatní—li Objednatel v souladu se

Smlouvou plnění z bankovní záruky, je Dopravce povinen bez zbytečného odkladu,

nejpozději však do třiceti (30) dnů ode dne uplatnění plnění z bankovní záruky ze strany

Objednatele, doplnit bankovní záruku do plné výše a předložitji Objednateli.

Pokud má platnost bankovní záruky skončit před datem ukončení plnění Dopravních

výkonů podle této Smlouvy,je Dopravce povinen nejpozději 5 (pět) pracovních dnů před

skončením platnosti takové bankovní záruky předložit Objednateli novou bankovní záruku

s dobou trvání alespoň 1 (jednoho) roku. Jestliže bude Objednateli předložena nová

bankovní záruka dle předchozí věty,je Objednatel povinen vrátit Dopravci originál dokladu

o původní bankovní záruce do 1 (jednoho) měsíce od ukončeníjejí platnosti.

Pokud má platnost předložené bankovní záruky skončit před datem ukončení plnění

Dopravních výkonů podle této Smlouvy a nejpozději 5 (pět) pracovních dnů před

skončením platnosti takové bankovní záruky nebude Objednateli předložena nová

bankovní záruka, je Objednatel oprávněn bez omezujících podmínek vyčerpat celou

zbývající část bankovní záruky.

ČLÁNEK 16

OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

Dopravce je povinen zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se v

souvislosti s touto Smlouvou od Objednatele dozvěděl nebo v budoucnu dozví. Toto

ustanovení neplatí, pokud je Dopravce povinen informace o těchto skutečnostech sdělit
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na z á k l a d ě o b e c n ě z á v a z n ý c h p r á v n í c h p ř e d p i s ů . D á l e D o p r a v c e s p o l e č n ě s O b j e d n a t e l e m

v y t v á ř í p o z i t i v n í p o v ě d o m í v e ř e j n o s t i o v e ř e j n é d o p r a v ě v M o r a v s k o s l e z s k é m kraj i a j e

l o a j á l n í vůč i O b j e d n a t e l i .

S i n f o r m a c e m i , k t e r é v e s m y s l u u s t a n o v e n í 5 5 0 4 O b č a n s k é h o z á k o n í k u t v o ř í o b c h o d n í

t a j em s t v í D o p r a v c e , j e O b j e d n a t e l p o v i n e n n a k l á d a t j a k o s o b c h o d n í m t a j e m s t v í m a

z a v a z u j e se p ř i j m o u t d o s t a t e č n á o p a t ř e n í k o c h r a n ě t a k o v é h o o b c h o d n í h o t a j em s t v í . D á l e

se O b j e d n a t e l z a v a z u j e z a c h o v a t o t a k o v é m o b c h o d n í m t a j em s t v í m l č en l i v o s t , n e s d ě l i t j e j

an i n e u m o ž n i t k n ě m u p ř í s t u p t ř e t í m o s o b á m , n e b o j e j n e v y u ž í t v e svůj p r o s p ě c h n e b o ve

p r o s p ě c h t ř e t í c h o s o b . O b j e d n a t e l j e p o v i n e n za j is t i t , a b y o b c h o d n í t a j em s t v í D o p r a v c e b y l o

o d p o v í d a j í c í m z p ů s o b e m u t a j e n o . V e š k e r é O b j e d n a t e l i p ř e d a n é i n f o r m a c e j e O b j e d n a t e l

o p r á v n ě n p o s k y t n o u t t ř e t í m o s o b á m j e n s p ř e d c h o z í m v ý s l o v n ým p í s e m n ý m s o u h l a s em

D o p r a v c e , n en í - l i t o n e z b y t n é p r o v ý k o n p r á v n e b o p l n ě n í p o v i n n o s t í O b j e d n a t e l e z t é t o

S m l o u v y či o b e c n ě z á v a z n ý c h p r á v n í c h p ř e d p i s ů . O b j e d n a t e l j e p o v i n e n zaj is t i t , a b y o s o b y ,

k t e r é j s o u p r o ně j č i nné , a t o v č e t n ě KOD I S , p o s k y t o v a l y s k u t e č n o s t e m a i n f o r m a c í m d l e

t é t o Sm l o u v y , k t e r é j s o u o b c h o d n í m t a j e m s t v í m D o p r a v c e , s t e j n o u o c h r a n u j a k o

O b j e d n a t e l . O b j e d n a t e l o d p o v í d á D o p r a v c i i za ú j m u z p ů s o b e n o u p o r u š e n í m p o v i n n o s t i

d l e t o h o t o o d s t a v c e o s o b a m i p r o ně j č i n n ým i , z e j m é n a , n i k o l i v v š a k p o u z e , j e h o

z am ě s t n a n c i a KOD I S . O c h r a n o u o b c h o d n í h o t a j em s t v í se r o z u m í p ř e d e v š í m z a b r á n ě n í j e h o

p o r u š e n í d l e ust. 5 2 9 8 5 O b č a n s k é h o z á k o n í k u . D o p r a v c e m á p o v i n n o s t O b j e d n a t e l i

p í s e m n ě s d ě l i t j a k é i n f o r m a c e j s o u p ř e d m ě t e m o b c h o d n í h o t a j ems t v í .

B ude - l i O b j e d n a t e l v y z v á n d l e z á k o n a č. 1 0 6 / 1 9 9 9 S b . , o s v o b o d n é m p ř í s t u p u k i n f o r m a c í m ,

v e z n ě n í p o z d ě j š í c h p ř e d p i s ů , o p r á v n ě n o u o s o b o u ke s d ě l e n í i n f o rm a c í , k t e r é D o p r a v c e

o zn a č i l j a k o o b c h o d n í t a j ems t v í , O b j e d n a t e l t y t o i n f o r m a c e d l e 6 9 ods t . 1 t o h o t o z á k o n a

n e p o s k y t n e . O b j e d n a t e l se z a v a z u j e D o p r a v c e o t a k o v é t o ž á d o s t i n e p r o d l e n ě i n f o r m o v a t .

P o v i n n o s t m l č en l i v o s t i a o c h r a n y o b c h o d n í h o t a j em s t v í D o p r a v c e d l e t é t o S m l o u v y v á ž e

Smluvní strany i po skončení platnosti t é to Smlouvy.

D o p r a v c e m u s í n e j p o z d ě j i k e d n i n a b y t í ú č i n no s t i t é t o S m l o u v y p ř e d l o ž i t O b j e d n a t e l i

d o k l a d y , z e k t e r ý c h b u d e v y p l ý v a t , ž e s p l ň u j e n í ž e u v e d e n é p o ž a d a v k y d l e u s t a n o v e n í 5 8
od s t . 2 ZVS :

a. m í t p ř i d ě l e n o u k a p a c i t u d o p r a v n í ces ty , o s v ě d č e n í d o p r a v c e a u z a v ř e n o u sm l o u v u o

p r o v o z o v á n í d r á ž n í d o p r a v y s p r o v o z o v a t e l e m d r á h y ,

b. m í t z a j i š t ě n a v o z i d l a , p e r s o n á l a t e c h n i c k é z á z e m í n e z b y t n é p r o p r o v o z o v á n í v e ř e j n ý c h

s l u ž e b v p ř e p r a v ě ces tu j í c í ch p o d l e p ř i d ě l e n é k a p a c i t y d o p r a v n í ces ty ,

c. b ý t z p ů s o b i l ý z a j i s t i t p o s k y t o v á n í s o u h r n u č i n n o s t í u l o ž e n ý c h z á k o n e m o d r á h á c h a

d. s p l ň o v a t s t a n d a r d y kva l i t y a b e z p e č n o s t i d o p r a v y , v č e t n ě s t a n d a r d ů p r o p ř e p r a v u o s o b

s o m e z e n o u s c h o p n o s t í p o h y b u a o r i e n t a c e .

Po ruš í - l i D o p r a v c e t u t o p o v i n n o s t , j e O b j e d n a t e l o p r á v n ě n o d t é t o S m l o u v y o d s t o u p i t .

D o p r a v c e j e o p r á v n ě n p l n i t S m l o u v u i p r o s t ř e d n i c t v í m s u b d o d a v a t e l ů p ř e d e m p í s e m n ě

s c h v á l e n ý c h O b j e d n a t e l e m .

S o h l e d e m na p o ž a d a v k y n o v e l y N a ř í z e n í se D o p r a v c e z a v a z u j e p o s k y t n o u t p ř í s l u š n ému

o r g á n u v e š k e r é i n f o r m a c e n e z b y t n é p r o u z a v ř e n í s m l o u v y o v e ř e j n ý c h s l u ž b á c h v p ř e p r a v ě

ces tu j í c í ch z a ú č e l e m j e j i c h p o s k y t n u t í d a l š ím z á j e m c ů m p r o p ř í p r a v u j e j i c h n a b í d k y ,
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„ _ _ — _ _ _ ;

z e j m é n a j e p o v i n e n p o s k y t n o u t ú d a j e o p o p t á v c e c e s t u j í c í c h , j í z d n ém , n á k l a d e c h a p ř í j m e c h

souv i se j í c í ch s v e ř e j n o u p ř e p r a v o u ces tu j í c í ch , k t e r á j e p ř e d m ě t e m p ř í p a d n é h o

n a b í d k o v é h o ř ízen í , a p o d r o b n o s t i o spec i f i k a c í c h i n f r a s t r u k t u r y , j e ž j s o u d ů l e ž i t é p r o

p r o v o z p o ž a d o v a n ý c h v o z i d e l n e b o k o l e j o v ý c h v o z i d e l . P o v i n n o s t D o p r a v c e d l e t o h o t o

o d s t a v c e se n e v z t a h u j e na i n f o rm a c e , k t e r é D o p r a v c e o z n a č í z a své o b c h o d n í t a j ems t v í .

Č L Á N E K 17

S M L U V N Í SANKCE

1. V p ř í p a d ě , ž e Sm l u v n í s t r a n a p l n í o p o ž d ě n ě f i n a n č n í z á v a z k y vůč i d r u h é Sm l u v n í s t r a n ě

vyp l ý v a j í c í z t é t o Sm l o u v y , j e p o v i n n a d r u h é sm l u v n í s t r a n ě z a p l a t i t sm l u v n í p o k u t u v e

výši 0 , 0 2 % d e n n ě z d l u ž n é č á s t k y n e b o z a d r ž e n ý c h f i n a n č n í c h p r o s t ř e d k ů , n e j v ý š e v š a k d o

v ý š e d l u ž n é č á s t k y n e b o z a d r ž e n ý c h p r o s t ř e d k ů .

2. V p ř í p a d ě , ž e D o p r a v c e p o u ž i j e f i n a n č n í p r o s t ř e d k y na ú h r a d u p r o k a z a t e l n é z t r á t y

v r o z p o r u s t o u t o S m l o u v o u , j e D o p r a v c e p o v i n e n z a p l a t i t O b j e d n a t e l i p e n á l e v e výš i 0 , 0 2 %

d e n n ě 2 n e o p r á v n ě n ě p o u ž i t ý c h f i n a n č n í c h p r o s t ř e d k ů , n e j v ý š e v š a k d o výše n e o p r á v n ě n ě

p o u ž i t ý c h f i n a n č n í c h p r o s t ř e d k ů .

3. P e n á l e n e b o sm l u v n í p o k u t a d l e o d s t . 1 a 2 t o h o t o č l á n k u t é t o Sm l o u v y , k t e r é v j e d n o t l i v é m

p ř í p a d ě n e p ř e k r o č í 1 . 0 0 0 , - Kč, se n e u p l a t n í .

4 . V p ř í p a d ě n e u s k u t e č n ě n í s p o j ů z a v i n ě n é h o D o p r a v c e m j e D o p r a v c e p o v i n e n u h r a d i t

O b j e d n a t e l i s m l u v n í p o k u t u v e výš i 5 0 , - Kč, a t o z a k a ž d ý n e p r o v e d e n ý v l km .

5. V p ř í p a d ě z p o ž d ě n í z a v i n ě n é h o D o p r a v c e m j e D o p r a v c e p o v i n e n u h r a d i t O b j e d n a t e l i

sm l u v n í p o k u t u v e výši 1 5 0 0 , - Kč, a t o za k a ž d ý v l a k z p o ž d ě n ý o v í ce n e ž 15 m i n .

6. Nebude— l i p l n ě n í D o p r a v c e o d p o v í d a t k v a l i t a t i v n ím p o ž a d a v k ů m d l e č l á n k u 1 3 ods t . 1 t é t o

S m l o u v y n e b o p ř í l o h y č. 1 t é t o Sm l o u v y , j e D o p r a v c e p o v i n e n u h r a d i t O b j e d n a t e l i sm l u v n í

p o k u t u v e výši 2 . 0 0 0 , - Kč z a k a ž d ý j e d n o t l i v ý p ř í p a d p o r u š e n í t ě c h t o k v a l i t a t i v n í c h

p o ž a d a v k ů . T a t o sm l u v n í p o k u t a se n e v z t a h u j e na t a k o v é p o r u š e n í k v a l i t a t i v n í c h

p o ž a d a v k ů , k t e r é n e m ů ž e v r o z u m n é m í ř e o v l i v n i t D o p r a v c e j a k o j e např . : k va l i t a p o k r y t í

m o b i l n í m s i g n á l e m či j e h o d o č a s n ý v ý p a d e k , p o š k o z e n í v o z i d l a v p r ů b ě h u j í z d y . V p ř í p a d ě

sn í ž e n í k va l i t y n a b í z e n ý c h s l u ž e b n e z a v i n ě n é D o p r a v c e m j e D o p r a v c e p o v i n e n O b j e d n a t e l e

o t é t o s k u t e č n o s t i p í s e m n ě i n f o r m o v a t , t e n t o p ř í p a d n e b u d e p ř e d m ě t e m sm l u v n í p o k u t y ,

v y v i n e - l i D o p r a v c e r o z u m n ě p o ž a d o v a t e l n é úsi l í k o d s t r a n ě n í k v a l i t a t i v n í c h n e d o s t a t k ů .

7. V p ř í p a d ě p o r u š e n í p o v i n n o s t i u v e d e n é v čl. 1 4 ods t . 7 t é t o S m l o u v y j e D o p r a v c e p o v i n e n

z a p l a t i t O b j e d n a t e l i sm l u v n í p o k u t u v e výši 5 . 0 0 0 Kč za k a ž d ý j e d n o t l i v ý p ř í p a d p o r u š e n í

p o v i n n o s t í .

8 . V p ř í p a d ě n e d o d r ž e n í n í ž e u v e d e n ý c h z á v a z k ů s j e d n a n ý c h t o u t o S m l o u v o u z e s t r a n y

D o p r a v c e , m á O b j e d n a t e l p r o t i D o p r a v c i p r á v o na z a p l a c e n í sm l u v n í p o k u t y v t é t o výši:

a) 1.000, - Kč

— za k a ž d ý j e d n o t l i v ý p ř í p a d p o r u š e n í p o v i n n o s t i u v e d e n é v čl. 1 4 ods t . 2 Sm l o u v y ;

- z a k a ž d ý j e d n o t l i v ý p ř í p a d p o r u š e n í p o v i n n o s t i D o p r a v c e d l e čl. 1 3 ods t . 1 0 Sm l o u v y , s i

o h l e d e m na p ř i p o m í n k u c e s t u j í c í h o z a s l a n o u KOD I S n e b o Ob j e d n a t e l i ;

b) 5.000, - Kč
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10.

11.

12.

13.

14.

za provedení změny, která by v průběhu platného jízdního řádu změnila provoz na

touto Smlouvou dotčených vlacích a tratích bez předchozího projednání

a odsouhlasení Objednatelem, a to za každou takto provedenou změnu (nevztahuje se

na operativní změny související s řešením mimořádnosti v provozu nebojiné obdobné

provozní situace);

c) 10.000,- Kč

— za každýjednotlivý případ porušení čl. 12 odst. 2 této Smlouvy, tedy za každý chybně

zadaný vlak v jízdním řádu, nikoli odjetý, či za nerespektování dohodnutých změn

uvedených v zápisu;

— za každý případ neposkytnutí součinnosti dle čl. 14 odst. 1 této Smlouvy;

d) 50.000,- Kč

- za nepředložení závěrečného vyúčtování ve stanoveném rozsahu a termínu, a to včetně

nepředložení souhrnného Přehledu neuskutečněných dopravních výkonů a přehledu o

zpoždění vlaků zaviněných Dopravcem za uplynulý kalendářní rok.

e) 10.000.000,- Kč

— v případě, že Dopravce nezahájí poskytování veřejných služeb v přepravě cestujících

dle této Smlouvy, a tojednorázově.

Smluvní pokuty dle tohoto článku Smlouvy Objednatel vyúčtuje Dopravci společnou

sankční fakturou po ukončení plnění závazku veřejné služby na dané období. Výše

smluvních pokut na základě této Smlouvy nepřekročí za kalendářní rok 2,5 % z kompenzace

v daném kalendářním roce. Do tohoto limitu se nezapočítává smluvní pokuta dle odst. 8

písm. c) tohoto článku.

V případě porušení čl. 18 odst. 2 této Smlouvy zaplatí Objednatel Dopravci smluvní pokutu

ve výši 50.000,- Kč za každý takový případ porušení.

Při porušení povinnosti Objednatele dle čl. 16 odst. 2 této Smlouvy má Dopravce nárok na

úhradu Smluvní pokuty ve výši 50.000,— Kč za každé takové porušení. Uvedené neplatí,

nesdělí — li Dopravce Objednateli písemně, jaké informace jsou předmětem obchodního

tajemství.

V případě porušení povinnosti uvedené v čl. 14 odst. 11 této Smlouvyje Dopravce povinen

zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč za každý den prodlení se splněním

této povinnost.

V případě porušení povinnosti uvedené v čl. 15 odst. 1 a 4 této Smlouvy je Dopravce

povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč za každý den prodlení se

splněním této povinnost.

Objednatel je oprávněn vůči Dopravci uplatnit smluvní pokutu až do výše 10.000,— Kč v

případě, že Dopravce porušil povinnost stanovenou v článku 10 odst. 3 této Smlouvy

prodávat a uznávat jízdní doklady lDS vydané podle platného tarifu ODIS a smluvních

přepravních podmínek ODIS na Trati 313 provozované dle čl. 2 této Smlouvy, jakož i za

porušení povinnosti Dopravce stanovené v článku 10 odst. 3 této Smlouvy prodávat a
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15 .

u z n á v a t j í z d n í d o k l a d y v y d a n é p o d l e N á r o d n í h o t a r i f u na v š e ch t r a t í c h p r o v o z o v a n ý c h d l e

čl. 2 t é t o Sm l o u v y . O b j e d n a t e l j e o p r á v n ě n u p l a t n i t s m l u v n í p o k u t u p o u z e v p ř í p a d ě , ž e

p r o k á ž e , ž e k p o r u š e n í p o v i n n o s t i s t a n o v e n é v t o m t o u s t a n o v e n í d o š l o z e z a v i n ě n í

D o p r a v c e .

Z a p l a c e n í sm l u v n í p o k u t y d l e t é t o S m l o u v y n e m á za n á s l e d e k z á n i k p o v i n n o s t i Sm l u v n í

s t r a n y n a h r a d i t š k o du , k t e r á p o r u š e n í m p o v i n n o s t i v z n i k l a v p l n é výši .

Č L Á N E K 18
Z Á V Ě R E Č N Á U S T A NO V E N Í

T a t o Sm l o u v a n a b ý v á p l a t n o s t i d n e m j e j í h o p o d p i s u o b ě m a Sm l u v n í m i s t r a n am i . S m l o u v a

n a b ý v á j a k o c e l e k úč i nnos t i d n e m z a h á j e n í p l n ě n í D o p r a v n í c h v ý k o n ů p o d l e t é t o Sm l o u v y .

O b j e d n a t e l t í m t o p r o h l a š u j e , ž e j e s u b j e k t e m v e smys l u 5 2 ods t . 1 p í sm . b ) z á k o n a

č. 3 4 0 / 2 0 1 5 Sb., o z v l á š t n í c h p o d m í n k á c h ú č i n n o s t i n ě k t e r ý c h sm luv , u v e ř e j ň o v á n í t ě c h t o

sm l u v a o r eg i s t r u sm luv , v e z n ě n í p o z d ě j š í c h p ř e d p i s ů ( d á l e t a k é j a k o „ Z á k o n o r e g i s t r u

s m l u v " ) . O b j e d n a t e l i D o p r a v c e se v ý s l o v n ě d o h o d l i , ž e Sm l o u v a , v č e t n ě j e j i c h n á s l e d n ý c h

d o d a t k ů , b u d e u v e ř e j ň o v á n a d l e Z á k o n a o r eg i s t r u sm l u v . D o p r a v c e j e p o v i n e n p í s e m n ě

o zn a č i t , co vše p o v a ž u j e z a své o b c h o d n í t a j em s t v í a O b j e d n a t e l b e r e na v ě d om í , ž e

u v e ř e j n í - l i t a k t o o z n a č e n o u s k u t e č n o s t , b u d e t a k o v é j e d n á n í D o p r a v c e p o v a ž o v a t z a

p o r u š e n í o c h r a n y o b c h o d n í h o t a j em s t v í D o p r a v c e . P o v i n n o s t i d l e t o h o t o o d s t a v c e z a v a z u j í

O b j e d n a t e l e i p o s k o n č e n í p l a t n o s t i t é t o Sm l o u v y . U v e ř e j n ě n í v r eg i s t r u sm l u v se z a v a z u j e

p r o v é s t O b j e d n a t e l .

Z m ě n y a d o p l ň k y t é t o S m l o u v y se p r o v á d ě j í p o u z e f o r m o u p í s em n ý c h , v z e s t u p n ě

Č í s l o v aných d o d a t k ů , k t e r é se p o p o d p i s u o p r á v n ě n ý m i z á s t u p c i o b o u Sm l u v n í c h s t r an

s t a n o u n e d í l n o u souč á s t í t é t o Sm l o u v y . J i nak j s o u t a k o v é z m ě n y n e b o d o p l n ě n i S m l o u v y

n e p l a t n é , p ř i č e m ž p r o v y l o u č e n í p o c h y b n o s t í S m l u v n í s t r a n y kons t a t u j i , ž e p í s e m n á f o r m a

n e n í z a c h o v á n a při p r á v n í m j e d n á n í u č i n ě n é m e l e k t r o n i c k ým i n e b o t e c h n i c k ým i p r o s t ř e d k y

v e smys l u u s t a n o v e n í 5 5 6 2 ods t . 1 O b č a n s k é h o z á k o n í k u . Z a p í s e m n o u f o r m u se p o v a ž u j e

p o u z e f o r m a l is t inná .

T a t o Sm l o u v a j e v y h o t o v e n a v 6 (šest i ) v y h o t o v e n í c h s p l a t n o s t í o r i g i n á l u , z n i c h ž 3 ( tř i )

v y h o t o v e n í o b d r ž í O b j e d n a t e l a 3 ( tř i ) v y h o t o v e n í D o p r a v c e . S t e j n ým i p r a v i d l y se ř í d í

u z a v í r á n í d o d a t k ů .

P r o c e l o u Sm l o u v u p l a t í j e d n o t n ě a v ý h r a d n ě č e s k é p r á v o .

D o p r a v c e j e o p r á v n ě n k p o s t o u p e n í p o h l e d á v e k z t é t o S m l o u v y p o u z e se s o u h l a s em

O b j e d n a t e l e .

S m l u v n í s t r a n y m u s í za j i s t i t , ž e z a p l n ě n í v š e c h sm l u v n í c h p o v i n n o s t í n e o m e z e n ě ruč í t a k é

p r á v n í n á s t u p c e p ř í s l ušné Sm l u v n í s t r any .

Pozbydou—I i j e d n o t l i v á u s t a n o v e n í t é t o S m l o u v y p l a t n o s t n e b o z e s k u t e č n ý c h či p r á v n í c h

d ů v o d ů n e b u d o u m o c i b ý t r e a l i z o v á n a , a n i ž b y t í m b y l o z a c h o v á n í c e l k u S m l o u v y p r o j e d n u

z e Sm l u v n í c h s t r an n e ú n o s n é , n e b u d o u o s t a t n í u s t a n o v e n í t é t o S m l o u v y d o t č e n a . T o t é ž

p l a t í v p ř í p a d ě , ž e se u k á ž e m e z e r a v u s t a n o v e n í c h . N a m í s t o n e p l a t n ý c h n e b o

n e r e a l i z o v a t e l n ý c h u s t a n o v e n í n e b o k v y p l n ě n í m e z e r y se Sm l u v n í s t r a n y z a v a z u j í

d o h o d n o u t u s t a n o v e n í , b u d e - l i t o m o ž n é , k t e r é b u d e e k o n o m i c k y n e j b l í ž e úče lu , o k t e r ý
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Smluvní strany usilují.

9. Nedílnou součástí této Smlouvyjsou přílohy:

Příloha č. 1 — Minimální požadavky na železniční kolejová vozidla pro zajištění drážní

osobní dopravy na trati 313

Příloha č. 2 — Dopravní výkony

Příloha č. 3 — Provozní koncepce

Příloha č. 4 — Finanční model a výchozí model provozních aktiv

Příloha č. 5 — Výpočet kompenzace

Příloha č. 6 — Rozpis měsíčních plateb pro příslušnýjízdní řád

Příloha č. 7 — Společenská smlouva KODIS a příkazní smlouva uzavřená mezi Objednatelem

a KODIS

Příloha č.8 — Technické a provozní standardy ODIS (tato příloha bude dodatečně upravena

dohodou Smluvních stran)

Příloha č. 9 — Průzkum frekvence cestujících

l .07 . Žíšig
V Ostravě dne ....................................... V Ostravě dne...

Za Objed natel Za Dopravc

...] l 06. 2019

prof. Ing. Ivo Vondrák, CSc.

hejtman kraje

'“ x ÉÍW GW Tra in Regio

. GW Train Regia a s.

% U Stanice 827/9 400 03 Ústí nad Labem, Střekov

IČ: 28664 115 DIČ: (22285 54111;

Doložka platnosti právního jednání

dle ust. % 23 zákona č. 129/2000 Sb.,

o krajích (krajské zřízení),

ve znění pozdějších předpisů:

Předmět smlouvy byl schválen „ )

usnesením rady kraje/č. ../Jf/Á
//

v ;!
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